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זוהר היומי
זוהר במדבר — דף רכ״ה ע״ב

פרשת פנחס

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )רכ״ה ע״א( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

יֵיהּ. ל בּוּרְ א עַ יר כֹּלָּ רִ בְּ תְ ן אִ עַ ין. כְּ ע יְסוֹדִ בַּ אַרְ יךְ הוּא, בְּ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ תְּ לְּ יךְ אַנְ רִ ינֵיהּ, בְּ זִ לְ

)ע''כ רעיא מהימנא( )ובחבורא קדמאה קיבה רל''ד ע''ב(

תרגום לעברית

ם גּוֹרֵ י שֶׁ מִ רוּד. אוֹי לְ פֵּ צַּד הַ ם מִ זָּלוֹת, הֵ ים וּמַ בִ י כוֹכָ דֵ י עוֹבְ דֵ מּוֹת עוֹבְ ילוֹת אֻ ל חֵ בָ אֲ

ל, אֵ רָ יִּשְׂ רוּךָ הוּא מִ דוֹשׁ בָּ קָּ ק הַ לֵּ תַּ סְ יָּד מִ מִּ יסוֹדוֹת, שֶׁ יּוֹת וִ חַ יּוֹת וְ עֲלוֹת אוֹתִ הַ אָיו לְ חֲטָ בַּ

רוּךָ- דוֹשׁ-בָּ ה לַקָּ בָ רְ ם קִ הֶ ין לָ אֵ זָּלוֹת, שֶׁ ים וּמַ בִ ת כוֹכָ י עֲבוֹדַ דֵ מּוֹת עוֹבְ ם אֻ ינֵיהֶ נְסוּ בֵ כָּ יִ וְ

י מִ ה כְּ ץ דּוֹמֶ ה לָאָרֶ חוּצָ ר בְּ דָּ ינוּ, הַ בּוֹתֵ שׁוּהָ רַ רְ ן פֵּ כֵ לָ ץ. וְ חוּץ לָאָרֶ נוֹת בְּ בָּ רְ ין קָ אֵ הוּא, שֶׁ

יּוֹת חַ דוֹשׁוֹת וְ קְּ יּוֹת הַ אוֹתִ דוּ כָּל הָ לוּ, יָרְ לָּ ים הַ רִ בָ ר דְּ אָמַ ן שֶׁ מַ אוֹתוֹ זְ . בְּ לוֹהַּ ין לוֹ אֱ אֵ שֶׁ

ינוּ לֵ ד עָ ן, יָרַ מָ נֶּאֱ ה הַ , רוֹעֶ ךְ ל יָדְ רוּ: עַ אָמְ כוּ אוֹתוֹ וְ רְ יו, וּבֵ לָ ה יְסוֹדוֹת אֵ עָ בָּ אַרְ דוֹשׁוֹת וְ קְ

ה עָ בָּ אַרְ רוּךָ-הוּא בְּ דוֹשׁ-בָּ ה לַקָּ רוּךָ אַתָּ ינוֹ. בָּ מִ ין לְ ים מִ בִ רְ קָ תְ רוּךָ הוּא, וּמִ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ

יוֹ. רְ ל בֻּ כֹּל עַ ר הַ רֵ בָּ תְ ת הִ יְסוֹדוֹת. כָּעֵ
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א קָ יָ, כַּדְּ יְ ח בַּ טַ מוּנָה. בְּ ה אֱ עֵ ץ וּרְ רֶ ן אֶ כָ ה טוֹב שְׁ עֲשֵׂ יָ וַ יְ ח בַּ טַ ר, )תהלים לא( בְּ אָמַ ח וְ תַ פָּ

י אִ א יָאוּת. וְ קָ יהּ כַּדְּ יר לֵ נָטִ יהּ, וְ ן לֵ קֵּ תַ א מְ הֵ תְּ א. דִּ ישָׁ דִּ ית קַ רִ בְ קּוּנָא דִּ ה טוֹב, תִּ עֲשֵׂ יָאוּת. וַ

ילָּא. עֵ לְ מוּנָה דִּ יא אֱ הִ , הַ נָךְ נֵס מִ רְ פַּ יִתְ , וְ נָךְ זָן מִ יִתְּ א, וְ עָ אַרְ כָא בְּ א הָ הֵ תְּ תְּ א, אַנְ יד דָּ עֲבִ תַּ

תרגום לעברית

אוּי. ח בַּה', כָּרָ טַ מוּנָה. בְּ ה אֱ עֵ ץ וּרְ רֶ ן אֶ כָ ה טוֹב שְׁ עֲשֵׂ ח בַּה' וַ טַ ר, )תהלים לז( בְּ אָמַ ח וְ תַ פָּ

ת ה אֶ עֲשֶׂ ם תַּ אִ אוּי. וְ הּ כָּרָ מר אוֹתָ שְׁ תִ הּ וְ ן אוֹתָ קֵּ תַ תְּ שׁ, שֶׁ קֹּדֶ ית הַ רִ ל בְּ קּוּן שֶׁ ה טוֹב, תִּ עֲשֵׂ וַ

. ךְ מְּ נֵס מִ רְ פַּ תְ תִ ךְ וְ מְּ זּוֹן מִ לָה תִּ עְ מַ לְּ מוּנָה שֶׁ אֱ הּ הָ אוֹתָ ץ, וְ יֶה כָאן בָּאָרֶ הְ ה תִ זֶה, אַתָּ

טקסט הזוהר

תוּ, )ס''א מתקן ליה ונטיר ליה. שכן ארץ ארץ קדישא עילאה ארץ החיים דההיא וְ

ארץ תשרי בההוא טוב. ורעה אמונה ההיא אמונה דלעילא יתזן ויתפרנס מניה על

קּוּנָא תִ נַת בְּ קָ תְּ תְ א אִ . כָּל דָּ ךָ בֶּ אֲלוֹת לִ שְׁ ךָ מִ ן לְ יִתֵּ יָ וְ ל יְ נַּג עַ עַ תְ ידך. ואי תעביד דא( תִּ

לֹא כֹלָּא. וְ א, זָכָה לְ ית דָּ רִ ל בְּ נֵּי עַ קַ ין דְּ גִ ס בְּ חָ נְ ן כֹּלָּא. פִּ קַ תְּ ית, אִ רִ נַת בְּ קָ תַּ אִ ן דְּ יוָ ית. כֵּ רִ בְ דִּ

ר שַׁ קְ תְ אִ יק וְ לִ א סָ הָ יָ. דְּ ל יְ נַּג עַ עַ תְ הִ יָּים וְ קַ תְ יהּ אִ ל, וּבֵ אֵ רָ ל כָּל יִשְׂ ין עַ אָגִ א דְּ לָּ עוֹד אֶ

הוּא אוֹר הַ יהּ. בְּ יז לֵ נִ גָ יךְ הוּא, וְ רִ א בְּ שָׁ א קוּדְ רָ בָ אָה דְּ מָ דְ אוֹר קַ ילָּא, )ואנהיר( בְּ עֵ לְ

יהּ. ר בֵּ שַׁ קְ תְ אַהֲרֹן כַּהֲנָא אִ נֵּיהּ, וְ ם מִ הָ רָ נֵי אַבְ הֲ תְ אִ דְּ

תרגום לעברית

אָרץ ה עליונָה, ארץ החיּים, שהָ ן ארץ ארץ קדושָ יו. שכָ לָ עוֹד, )מתקּן אותו ושומר עָ וְ

אמוּנָה שלּמעלָה תּהיה נזּונית הּ הָ ההיא תּשרה בּטוב ההוּא. וּרעה אמוּנָה אותָ

. ואם תּעשה זה( תתענג על ה' ויתן לך משאלת לבך - כל זה וּמתפּרנסת ממנּוּ על יָדךְ

מתתקן בתקון הברית. כיון שהתקנה הברית, התתקן הכל. פנחס, משום שקנא על
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ברית זו, זכה לכל. ולא עוד, אלא שהגן על כל ישראל, ובו התקים והתענג על ה'.

שהרי עלה והתקשר למעלה )והאיר( באור הראשון שברא הקדוש ברוך הוא וגנז

אותו. באותו אור שנהנה ממנו אברהם, ואהרן הכהן נקשר בו.

טקסט הזוהר

לָא ין דְּ גִ א יָאוּת בְּ לָ י, וְ רִ מְ זִ א דְּ נוּתָ לָ טְ יהּ קַ כַּר לֵ בָּא, לָא אַדְ כַהֲנָא רַ ק לְ לָּ תַּ סְ אִ ר דְּ תַ בָ לְ

ין פִ נְ יל, עַ טִ קָ אן דְּ כָל מַ יהּ. דְּ לֵ א עָ רָ כְּ אַדְ זֵי לְ חֲ תְ א אִ לָ א, וְ א אַחֲרָ רָ טְ סִ פּוֹי דְּ נְ עַ לַל בְּ ד כְּ חָ אֲ יִתְ

א א אָחֳרָ רָ טְ סִ ק בְּ יהּ חוּלָ ית לֵ לֵ ינָא, וְ ימִ יד בִּ חִ אֲ תְ א מִ ס הָ חָ נְ יהּ. וּפִ ית בֵּ א אִ א אָחֳרָ רָ טְ סִ דְּ

לָּאָה גָּא עִ רְ דַּ יתוּ מִ חִ יהּ, וּנְ נַאי לֵ יהוּ גְּ א, אִ חָ בָ זֵי שְׁ חֲ תְ אִ ה דְּ כָא. מַ כַּר הָ א לָא אַדְ ל דָּ עַ לָל, וְ כְּ

כַּר לָא אַדְ מּוּכָּה, וְ ה הַ שָׁ אִ ם הָ שֵׁ ם, וְ תָ ר הוּכָּה סְ שֶׁ מּוּכֶּה אֲ יב הַ תִ א כְּ ל דָּ עַ יהּ. וְ יד בֵּ חִ אֲ תְ אִ דְּ

אן. מַ א דְּ דָ ל יְ עַ

תרגום לעברית

לָל ז כְּ לֹּא יֹאחַ  יל שֶׁ בִ שְׁ אוּי, בִּ לֹא רָ  י, וְ רִ מְ ג זִ רֶ יר לוֹ הֶ כִּ זְ לֹא הִ דוֹלָה,  נָּה גְ הֻ כְ ה לִ לָ עָ ר שֶׁ אַחַ

ר אַחֵ ל צַד הָ ים שֶׁ נָפִ ג, עֲ הוֹרֵ י שֶׁ כָּל מִ יו. שֶׁ לָ יר עָ כִּ זְ הַ אוּי לְ לֹא רָ  ר, וְ אַחֵ צַּד הָ ל הַ יו שֶׁ נָפָ עֲ בַּ

ה כַּר כָּאן. מַ זְ לֹא נִ ן  כֵ לָ לָל, וְ ר כְּ אַחֵ צַּד הָ ק בַּ לֶ ין לוֹ חֵ אֵ ין, וְ יָּמִ ז בַּ חַ י נֶאֱ ס הֲרֵ חָ נְ יֵשׁ בּוֹ. וּפִ

כֶּה מֻּ ן כָּתוּב הַ כֵ לָ ז בָּהּ. וְ חַ נֶּאֱ יוֹנָה שֶׁ לְ ה עֶ לָ עְ מַּ יתוּת מִ חִ נַאי הוּא לוֹ, וּנְ בַח - גְּ ה שֶׁ אֶ נִּרְ שֶּׁ

י. י מִ דֵ ל יְ כַּר עַ זְ לֹא נִ  כָּה, וְ מֻּ ה הַ שָּׁ אִ ם הָ שֵׁ ם, וְ תָ כָּה סְ ר הֻ שֶׁ אֲ

טקסט הזוהר

ר . אָמַ ךְ כַ ינָא לְ זָכֵ י דְּ קִ זַכָּאָה חוּלָ א, וְ יתָ יְ אוֹרַ ךְ בְּ ילָ ין מִ עִ מְ שַׁ א דְּ רָ ס, זַכָּאָה דָּ חָ נְ י פִּ בִּ ר רִ אָמַ

א ין דָּ יסִ יְ פַ ין וּמְ בִ הֲווֹ יַתְ ד דַּ ויהּ. עַ וִּ גַ כַח בְּ תְּ שְׁ ךְ אִ ידוּתָ חֲסִ תְּ וַ אַנְ א, דְּ רָ עוֹן, זַכָּאָה דָּ מְ י שִׁ בִּ רִ

אי דַּ ס, וַ חָ נְ י פִּ בִּ ר רִ ן. אָמַ מָּ כַּח לוֹן תַּ אַשְׁ עוֹן, וְ מְ י שִׁ בִּ רַ יהּ דְּ רֵ זָר בְּ עָ לְ י אֶ בִּ א רִ א, אָתָ דָ לְ

עוֹן, מְ י שִׁ בִּ יהּ רַ ר לֵ ים זֶה. אָמַ לֹהִ  נֶה אֱ חֲ אָם מַ ר רָ שֶׁ ר יַעֲקֹב כַּאֲ יֹּאמֶ יב, )בראשית לב( וַ תִּ כְ דִּ

זָר. עָ לְ י אֶ בִּ יב רִ א. יָתִ רָ א קְ ימָ אֵ י, וְ רִ יב בְּ י, תִּ רִ זָר בְּ עָ לְ אֶ
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. ךְ כָ י לְ יתִ זָּכִ י שֶׁ קִ לְ י חֶ רֵ אַשְׁ , וְ ךְ לְּ ה שֶׁ תּוֹרָ י הַ רֵ בְ ים דִּ עִ שּׁוֹמְ דּוֹר שֶׁ י הַ רֵ ס, אַשְׁ חָ נְ י פִּ בִּ ר רַ אָמַ

ים בִ יוּ יוֹשְׁ הָ ד שֶׁ תוֹכוֹ. עַ צָא בְ מְ ךְ נִ לְּ ידוּת שֶׁ חֲסִ ה וַ אַתָּ דּוֹר שֶׁ י הַ רֵ עוֹן, אַשְׁ מְ י שִׁ בִּ ר רַ אָמַ

ס, חָ נְ י פִּ בִּ ר רַ ם. אָמַ ם שָׁ צָא אוֹתָ עוֹן וּמָ מְ י שִׁ בִּ ן רַ זָר בֶּ עָ לְ י אֶ בִּ ת זֶה, בָּא רַ ים זֶה אֶ סִ יְּ פַ וּמְ

י בִּ ר לוֹ רַ ים זֶה. אָמַ לֹהִ  נֵה אֱ חֲ אָם מַ ר רָ שֶׁ ר יַעֲקֹב כַּאֲ יֹּאמֶ כָּתוּב )בראשית לב( וַ אי שֶׁ דַּ וַ

זָר. עָ לְ י אֶ בִּ ב רַ סוּק. יָשַׁ פָּ מֹר הַ אֱ י וֶ נִ ב בְּ י, שֵׁ נִ זָר בְּ עָ לְ עוֹן, אֶ מְ שִׁ

טקסט הזוהר

עוּ בּוֹ. גְּ פְ יִּ אי וַ ים. מַ לֹהִ  י אֱ כֵ אֲ לְ עוּ בוֹ מַ גְ פְ יִּ כּוֹ וַ רְ דַ ךְ לְ לַ יַעֲקֹב הָ ר, )בראשית לב( וְ אָמַ ח וְ תַ פָּ

וָה הֲ א דְּ עֲתָ שַׁ א בְּ לָּ א. אֶ לוֹתָ צְ ה לִ יעָ גִ ית פְּ אִ ישׁ. וְ בִ ה לְ יעָ גִ ית פְּ אִ ב. וְ טָ ה לְ יעָ גִ ית פְּ א אִ לָּ אֶ

הוּא הַ י בְּ לֵּ צַ ה דְּ וָ ית הֲ בִ רְ עַ א דְּ לוֹתָ קוֹם, צְ מָּ גַּע בַּ פְ יִּ יב. )בראשית כח( וַ תִ ה כְּ ן, מַ רָ חָ יל לְ אָזִ

ר תָ הוּא אֲ הַ ית בְּ בִ רְ עַ א דְּ לוֹתָ י. וּצְ תִּ קוֹם אִ נֵּה מָ ר, )שמות לג( הִ אַתְּ אָמֵ ה דְ מָ קוֹם. כְּ מָ

זֵי. חֲ תְ אִ
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לָּא עוּ בוֹ? אֶ גְּ פְ יִּ ה זֶּה וַ ים. מַ לֹהִ  י אֱ כֵ אֲ לְ עוּ בוֹ מַ גְּ פְ יִּ כּוֹ וַ רְ דַ ךְ לְ לַ יַעֲקֹב הָ ר, )שם( וְ אָמַ ח וְ תַ פָּ

ה ן מַ רָ חָ ךְ לְ יָה הוֹלֵ הָ ה שֶׁ עָ שָׁ א בְּ לָּ לָּה. אֶ פִ תְ ה לִ יעָ גִ יֵשׁ פְּ ע וְ רַ ה לְ יעָ גִ יֵשׁ פְּ טוֹב וְ ה לְ יעָ גִ יֵשׁ פְּ

ר מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ קוֹם, כְּ אוֹתוֹ מָ ל בְּ לֵּ פַּ תְ יָה מִ ית הָ בִ רְ לַּת עַ פִ קוֹם. תְּ מָּ גַּע בַּ פְ יִּ כָּתוּב? )שם כח( וַ

ה. תָ אֲ קוֹם נִרְ אוֹתוֹ מָ ית בְּ בִ רְ לַּת עַ פִ י. וּתְ תִּ קוֹם אִ נֵּה מָ )שמותלג( הִ

טקסט הזוהר

י גַבֵּ הּ לְ לָ עְ א, בַּ יהֲרָ י סִ גַבֵּ א לְ ישָׁ דִּ א קַ שָׁ מְ א שִׁ אָתָ יהוּ. דְּ ין אִ יּוּסִ י פִּ לֵּ קוֹם, מִ מָּ גַּע בַּ פְ יִּ תּוּ וַ

א לָהּ. יסָ יְּ פַ ין לְ יּוּסִ י פִּ לֵּ מִ י בְּ וִ א הֲ י לָ א, אִ תָ תְּ י אִ גַבֵּ י לְ יתֵ מֵ ל לְ עַ בַּ א יֵאוֹת לַ לָ כָּאן דְּ א. מִ תָ תְּ אִ

עוּ בוֹ, גְּ פְ יִּ יב, וַ תִ ה כְּ ן, מַ רָ חָ י יַעֲקֹב מֵ וָה אָתֵ ם. כַּד הֲ ן שָׁ יָּלֶ ר וַ תַ בָ קוֹם, וּלְ מָּ גַּע בַּ פְ יִּ יב וַ תִּ כְ דִּ

גַבָּהּ. י לְ יתֵ מֵ יהּ, לְ א לֵ יסָ יְּ פַ יא לְ ת הִ רַ דְ שַׁ
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ל לָהּ אֶ עְ נָה, בַּ בָ לְּ ל הַ דוֹשׁ אֶ קָּ שׁ הַ מֶ שֶּׁ בָּא הַ ם. שֶׁ ים הֵ יּוּסִ י פִ רֵ בְ קוֹם - דִּ מָּ גַּע בַּ פְ יִּ עוֹד וַ

כָּתוּב הּ, שֶׁ יְּסָ פַ ים לְ יּוּסִ י פִ רֵ בְ דִ יָה בְ לֹא הָ ם  ה אִ שָּׁ אִ ל לָבא לָ עַ בַּ אוּי לַ לֹּא רָ  כָּאן שֶׁ תּוֹ. מִ שְׁ אִ

ה חָ לְ עוּ בוֹ. שָׁ גְּ פְ יִּ ה כָּתוּב? וַ ן, מַ רָ חָ יָה בָּא יַעֲקֹב מֵ הָ שֶׁ ם. כְּ ן שָׁ יָּלֶ ךְ וַ ר כָּ אַחַ קוֹם, וְ מָּ גַּע בַּ פְ יִּ וַ

. יהָ לֶ יֵּס אוֹתוֹ לָבא אֵ פַ יא לְ הִ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )רכ״ו ע״א( ◆

טקסט הזוהר

ה הֲווֹ, לָ יְ לַ ין דְּ אָכִ לְ יוֹם, וּמַ ין דְּ אָכִ לְ ין מַ לֵּ אָם. אִ ר רָ שֶׁ אי כַּאֲ אָם. מַ ר רָ שֶׁ ר יַעֲקֹב כַּאֲ יֹּאמֶ וַ

ים זֶה. לֹהִ  נֶה אֱ חֲ יב מַ תִ אָם, כְּ ר רָ שֶׁ א כַּאֲ ל דָּ עַ יהּ. וְ יָין לֵ גַּלְּ תְ ר אִ תַ בָ נֵּיהּ, וּלְ יאוּ מִ סִ כְּ תְ אִ וְ

הוּ, יב בְּ תִ יָא כְּ ילְ לֵ ינּוּן דְּ יָא. אִ ילְ לֵ ין דְּ לֵּ אִ א, וְ מָ ימָ ין דִּ לֵּ הֲווֹ אִ כָא דַּ הָ מֵ
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יוּ, ה הָ לָ יְ לַּ י הַ כֵ אֲ לְ יּוֹם. וּמַ י הַ כֵ אֲ לְ לּוּ מַ אָם? אֵ ר רָ שֶׁ הוּ כַּאֲ אָם. מַ ר רָ שֶׁ ר יַעֲקֹב כַּאֲ יֹּאמֶ וַ

כָּאן ים זֶה. מִ לֹהִ  נֵה אֱ חֲ אָם, כָּתוּב מַ ר רָ שֶׁ ן כַּאֲ כֵ לָ גַּלּוּ לוֹ. וְ תְ ךְ נִ ר כָּ אַחַ נּוּ, וְ מֶּ כַּסּוּ מִ תְ נִ וְ

ל לּוּ שֶׁ אֵ ים, וּבְ לֹהִ  נֵה אֱ חֲ לָה כָּתוּב מַ יְ לַּ ל הַ לּוּ שֶׁ אֵ יְלָה. בְּ לַּ ל הַ לּוּ שֶׁ אֵ יּוֹם, וְ ל הַ לּוּ שֶׁ יוּ אֵ הָ שֶׁ

חֲנוֹת ו מַ שָׁ כְ עַ חֲנוֹת. וְ י מַ תֵּ נָיִם, שְׁ חֲ הוּא מַ קוֹם הַ מָּ ם הַ א שֵׁ רָ קְ יִּ ן וַ כֵ לָ ם זֶה. וְ הֶ יּוֹם כָּתוּב בָּ הַ

כָאן. י לְ בָּאתִ ךְ שֶׁ רֶ דֶּ י הַ רֵ י כָּאן. אַשְׁ יתִ אִ ים רָ דוֹשִׁ קְ
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